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Switch Disconnectors
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INSTALLATION INSTRUCTION
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SWITCH DISCONNECTORS, OT600-800_5S

Installation

OT600-800_S_K / OHB145D12

M5
3/16

TORX T20,
2,2 Nm, 19.5 Ib.in

OT600-800_S_/ OH_145,12_

MO00147/0T600-800ES01_-04_ C / KAOO242
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Labels

KA00249




SWITCH DISCONNECTORS, OT600-800_5S

Terminal clamps
OZX_

"

OT630_, OT800_
0zZXB3
0OZXB4
0ZXB5
0ZXB6
OZXB7L

I
OT600U
OZXA800_
OZXAB06_

KA00245
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Terminal shrouds
OTS

0TS80071S OTS80071L

M12  50...75 Nm
443-664 Ib.in

KAQ0244
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Clearances per UL98

OT600U_S B D

o] 13mm /0.5in 13mm /0.5in

AWG (o MCM Cc
2 100 mm 250 200 mm
4in 8in
© 100 mm 250 mm
§ ! 4in 300 10in
8

< 125 mm 300 mm
1/0 5in 0 12in
Minimum enclosure size or equivalent volume 2/0 150 rgm 400 3303?
Current Height Width Depth 3/0-4/0 175 mm 500 356 mm

7in 141
575 A 610 508 254 o— 07 n
600 A 600 700 300 600 381 mm

15in
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Auxiliary contacts
OA

I . .
\_’_\_v—v— Main contact
"—‘,_\—"_\— Test contact (NO)

L 1 testindication contact (NO)
j Test contact (NC)

| i i |

':_:—\_'— Test indication contact (NC)

NO: OA1G10
NC: OA3GO1

Test contact

Test indication contact

Remove

Y.

KA00250



SWITCH DISCONNECTORS, OT600-800_5S

Module for aux. contacts
OEAZ8

Note: Only for OT_S10, OT_S20, OT_S30 and OT_S40 types.
OEA28

1..8 pcs h
OA1G10 (NO)
OA3GO1 (NC)

KA00252



10 SWITCH DISCONNECTORS, OT600-800_S

Fourth pole
OTZ800E

0OT600-800_S30

KA00248



SWITCH DISCONNECTORS, OT600-800_5S

Phase separators
OTB_

Barriers 68838 or shrouds
must be used on OT600U_
to maintain 1” clearance,
if lugs are wider than

39 mm (1.54 in)

Type for package
of 6 barriers is
OTB 800/6.

KA00241

11
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Handles

Note: Use protection against direct contact.
For example:

0T600-800_S_K

@5...6 mm

OT600-800_S_, OH_145;12_

@5...10 mm

KA00246
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Handles
OT600-800_S/OH 145/ 12

OH_145112_ OXB12X_

-

F

-
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Dimension drawing
OT600-800_S

76
56/133
2.20/5.24 .39 "
5 45
0.20 177
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I D
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116 gg{}}lsss 62 571
4.57 a 02 244
l . 130/5.12
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0T600/630/800_, OT600/630/800_K

ES01/USO1 ES02/US02 ES03/US03 ES04/US04

A 211/8.31 276/10.87 341/13.43 406/16

B 186/7.33 251/9.89 316/12.45 381/15.01

Al 140/5.51 205/8.08 270/10.64 335/13.2

Bl 158/6.22 223/8.79 288/11.34 353/13.91

C1 176/6.93 241/9.49 306/12.06 371/14.62
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B ! OnacHo Hanp: ! [la ce MOHTVIpa CaMO OT INLIE C eNEKTPOTEXHUYECK] KBANMbUKALMA.

ZE | BEBK | RERTWETHTERE -

Varovani! Nebezpecné napéti! Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.
Warnung! Gefahrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Mpogidomoinon! YYPnAr téon! H eykatdotaon mpémetva yivetat HOvo amo eEelSIKEVIEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUC.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.

ijAdvertencia! Tension peligrosal La instalacion deberé ser realizada iinicamente por electricistas especializados.
Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada voib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Varoitus! Vaarallinen jannite! Asennuksen voi tehdd vain séhkdalan ammattihenkil6.

4l Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki strucnjak.
slY Figyelmeztetés! Veszélyes fesziiltség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkez6 szakember helyezheti izembe.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chdir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnitil, agus an té sin amhdin, é seo a shuitedil.
(Il Avvertenza! Tensione pericolosa! Fare installare solo da un elettricista qualificato.
Démesio! Pavojinga jtampal Dirbti leidziama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.
Uzmanibu! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilsto3as elektrotehniskas zinasanas.
Ll Twissija! Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.
Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
M8 Advarsel! Farlig spenning! Montering skal kun utfares av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokonac wytacznie osoba z fachowa wiedza w dziedzinie elektrotechniki.

Avisol Tensao perigosal A instalagao sé deve ser realizada por um eletricista especializado.
Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuata numai de catre o persoana cu experienta in electrotehnica.
OcropoxHo! OnacHoe HanpsxeHne! MOHTaX AOMKEH BbIMOMHATLCA TONbKO CMELManNCTOM-3/1EKTPUKOM.
B3 Varning! Farlig spanning! Installation far endast utféras av en elektriker.
&l Varovanie! Nebezpecné napitie! Montéz moze vykonavat iba skiseny elektrotechnik.
Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.



Contact us

ABB Oy

Muottitie 2A, 65320
Vaasa, Finland
abb.com/lowvoltage

© Copyright 2024 ABB. All rights reserved.
Specifications subject to change without notice.
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